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THE INFLUENCE OF CONFUCIAN TRADITIONS ON THE KOREAN
LANGUAGE

d | https:/doi.org/10.5281/zenodo.15069129

ABSTRACT

This article explores the influence of Confucian traditions on the Korean language, which
form an essential part of Korean culture and worldview. It examines key Confucian principles such
as filial piety, hierarchy, and harmony, and their impact on the language’s structure, vocabulary, and
grammatical features. Particular attention is given to the honorific speech levels, used to express
social status and respect in interpersonal communication.

The study analyzes examples of specific vocabulary and grammatical constructions that reflect
Confucian values and addresses the challenges faced by non-native speakers learning the Korean
language. Emphasis is placed on the importance of philosophical and cultural knowledge for a deeper
understanding of the language and successful intercultural communication.

Keywords: Confucianism, Korean language, politeness, hierarchy, culture, speech levels,
social relations, respect, harmony, intercultural communication, Korean culture, vocabulary, honor,
philological studies.

Rashidova Manzura Baxtiyorovna
Samarqand davlat chet tillar instituti
Koreys filologiyasi kafedrasi o‘qituvchisi
Email:rashidovamanzura@gmail.com

KONFUTSIY AN’ANALARINING KOREYS TILIGA TA’SIRI

ANNOTATSIYA
Ushbu maqola koreys tiliga Konfutsiy an’analarining ta’sirini tahlil qiladi. Kondymmii
¢ancadacu Kopeiic MalaHUATH Ba AyHEKapAIIMHUHT MyXUM KHcMU xucobmanaau Konfutsiy falsafasi
koreys madaniyati va dunyoqarashining muhim qismi hisoblanadi. Maqolada (hyo) — kattalarni
hurmat qilish, ierarxiya va hamjihatlik kabi asosiy Konfutsiy prinsiplari hamda ularning til tuzilishi,
leksika va grammatik xususiyatlarga ta’siri o’rganiladi. Aynigsa, ijtimoiy maqom va hurmatni ifoda
etishda qo’llaniladigan hurmat shakllariga alohida e’tibor qaratilgan.
Tadqiqotda Konfutsiy qadriyatlarini aks ettiradigan maxsus leksika va grsmmstik
konstruksiyalarning misollari tahlil qilingan, shuningdek, koreys tilini o’rganuvchi xorijiy
foydalanuvchilar duch keladigan giyinchiliklar muhokama qilingan. Til va madaniyatni chuqurroq
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anglash hamda samarali madaniyatlararo muloqot uchun falsafiy va madaniy bilimlarning ahamiyati
alohida ta’kidlangan.

Kalit so’zlar: Konfutsiychilik, koreys tili, odob-ahloq, ierarxiya, madaniyat, nutq darajalari,
ijtimoly munosabatlar, hurmat, hamjihatlik, madaniyatlararo muloqot, koreys madaniyati, lug’at,
izzat, filologik tadqiqotlar.

Pammmpnosa Man3sypa baxruépona
CamapkaHICKH rocy1apCTBEHHBI HHCTUTYT
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB

[IpenonaBaTens kadenpb

Kopeickoi (unonorun

Email: rashidovamanzura@gmail.com

BJIMSTHUE KOHO®YIIMAHCKUX TPAJUIINI HA KOPEVMCKHUH SI3BIK

AHHOTANIUA

JlanHast pa®oTa TOCBSIIEHA MCCIEJOBAHUIO BIUSHUS KOHQYLMAHCKUX Tpaluluil Ha
KOPEHCKUM S3BIK, KOTOpBIC SBISAIOTCS BaXHOM COCTABIIAIOLIEH KOPEMCKOM KYJIBTYphl U
MHUPOBO33peHus. PaccMaTpuBaroTcs KitoYeBble MPUHIUIBI KOHPYLUAHCTBA, TAKUE KaK YBAKEHUE K
CTapILIUM, UEPAPXUSA U TAPMOHHUS, U UX BIIMSHUE HA CTPYKTYPY A3BIKA, JICKCUKY U TPAMMAaTUYECKUE
ocobeHHocTH. Oco0oe BHUMaHME YJENSETCS CUCTEME YPOBHEH BEXKIIMBOCTH, MCHOJIb3YyEMOW ISt
BBIPAXKEHUS COLIMAIIBHOTIO CTATyCa U YBAXKCHUS B MEKJIMYHOCTHOM KOMMYHUKALIMHU.

B cratbe aHanu3upyroTcs mpUMeEphl CHEU(PHUUECKON JEKCUKH U TpaMMaTUYECKUX (GOopM,
JEeMOHCTPHUPYIOIIUE KOH(PYLHAHCKHE NMPUHIMIIBL, @ TaKkKe MOJHUMAETCS BOIPOC O TPYAHOCTSAX, C
KOTOpPBIMM CTAJIKUBAIOTCS HM3YyYaIOIUE KOPEHCKUM $3bIK HMHOCTpaHIbl. AKIEHT Jenaercs Ha
3HaYMMOCTH (PUIOCOPCKUX U KYJIbTYPHBIX 3HAHUH 715 TITyOOKOTO NOHUMAaHHMS A3bIKA U YCIEIIHOTO
MEKKYJIBTYPHOI'O B3aUMOJIEHCTBHSL.

KaroueBble cii0Ba: KOH(QYIHAHCTBO, KOPEHCKUH SI3BIK, BEKIMBOCTb, UEPAPXUs, KyJIbTYypa,
SA3bIKOBBIC  YPOBHHM, COLMAJbHBIC  OTHOILUEHUS, IIOYTEHHE, TapMOHUsS, MEXKKYJbTypHas
KOMMYHUKaIUs, KOpeHcKas KyJIbTypa, JIEKCHKa, yBaXXKEHHE, (PHUII0IOTHYECKHE UCCIIeI0OBaHMUS.

Beenenue

Kondynmanctso — ¢punocodekas cuctema, OCHOBaHHASI HA YUEHUU KHUTAWCKOT'O MBICIUTENS
Kondymus (551479 no H.3.), KOTOpasi 0Ka3zaja OrpoMHOE BIMSHUE Ha CTpaHbl BocrouHoit A3um,
Bkitoyas Koper. B kopeiickom oOmiectBe KOH(YLHMAHCTBO CTajl0 HE TOJIBKO PEIMTHO3HON U
¢mtocopckoil OCHOBOM, HO M BaXXKHBIM HJIEMEHTOM, (DOPMHUPYIOIIMM COLUAIBHBIE OTHOLICHUS,
MOpaJIbHbIE HOPMBI U KYJIbTYPHBIE TPATULIUH.

1.AcTopnyecKkuii KOHTEKCT

Kondynuanctso nponukiio B Kopero B snoxy Tpex xoponescts (I Bek 1o H. 3. — VII Bek H.
3.) ¥ CTAJI0 OCHOBOM rOCYAapCTBEHHOM Haeonoruu B nepuo qnuHactu Yocon (1392-1897). B snoxy
YocoH KoH(}pYLHAaHCKHE HOPMBI TPOHUKIIM BO Bce c(hepbl )KU3HM, BKIIIOYas 0Opa3oBaHUe, CeMEHHbIE
OTHOILIEHUS U ITUKET, YTO CYIIECTBEHHO MOBJIMSIIO HA A3BIK.

2. Posib nepapxuu B KOPeHCKOM fI3bIKe

Kondyruanckoe o0mecTBO MOJUEPKUBAIO CTPOTYIO HEPAPXHUIO, YTO OTPA3HIIOCH B SI3bIKE
gyepes YeTKUE pa3TpaHUuCHUs B PeueBhIX (hopmax:
=AY (BesxnmBas popMa) MCHONB3YETCS VIS OOIIEHUS C BEIIIECTOSIMMH JIMIIAMH.
QY (meopManbHast pedb) IPUMEHSETCS MEXK/y PABHBIMU UM ¢ MIIAAIIAMH.
®opma oOpaleHHs YacTo MOKa3bIBAET COLUANIBHBIN CTaTyc coOeceJHUKa, HapUMep:
& (yBakurensHas popma ais "crapumii Gpat").
o} d (yBakurensHoe "oren")

Cucrema ypoBHEN BEXXIMBOCTH
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Kopeiickuii 1361k HIMEET CIIOKHYIO CHCTEMY pedeBbIX ypoBHeit (35 YU & u HH'E), koTopas no3posser

BBIpaKaTh CTENICHb YBAXXECHUS K cobecenuky. Hampumep:
W} (ect) — =AU/ AI T (ecTh, yBaKHUTENBHO).
3} t} (roBoputs) — 35 8FA] T (roBOpUTS, yBaXKUTENBHO).

3. YBaxkeHHne K POIUTEIAM U MpeIKam

Konmeniust & (x€, MOYNTaHUE POJUTEIICH) BHIPAXKACTCSI Yepes:
Hcnonp30BaHNe YBaKUTEIBHBIX MECTOMMEHHI U CIIOB.
YacToe ynmoMHHaHHE CEMEHHBIX [IEHHOCTEH B PEYH U MMChbMEHHOCTH.

Ocobas nexkcuka
CyliecTBYIOT CIIOBa, KOTOpPBIE HCHOJB3YIOTCS HWCKIIOUATENBHO JUI BBIPAKCHUS IOYTCHHUSL.
Hamnpumep:
-5 (pomuTeny, yBaxXHMTENEHO) BMECTO - 5.
e (npenxn) — BBIpaXkeHHE TIIYOOKOTO YBAKEHHS K TIPEIKaM.

4. "'apmonus U u30eranue NPsiMOTHI

Kondyumanckass upes coxpaHeHHs TapMOHHMU B OOIIECTBE MpOSBISETCS B H30eraHUn
npsiMoro otkasa. Hampumep:
Bmecto "Het" Kopeiisl MoryT ckazaTh A8 713l & 7 & (1 momymaro 06 aTom).
[lonysapHBI BEIpaKEHHs M3BUHEHMI, JaXe eCId OHM Heobs3aTeNlbHbl, Takue Kak 3 % 3 U U um
v by ot

5. O0pa3oBaHue U MICbMEHHOCTh

Kondyumanckue Tpaaumuu crocoOCTBOBAIM PAa3BUTHIO NMHCBMEHHOW KyJBTYpbhl. XaHua
(veporyin(bl) HCIOIB30BAIUCH Ui 3alKMCH  O(UIIMATBHBIX TEKCTOB M BBIPAKCHUS CIIOXKHBIX
NOHSATHIA. YPOBHU PEUEBOI BEXJIHMBOCTU TaKKe HAIUIM OTPAXEHHE B JIUTEpPAaType, OCOOCHHO B
KOH(YIMAaHCKHUX MTPOU3BEICHUSIX

6. Kondpyunancreo B copemennoii Kopee

HecMotpst Ha To0anu3anuio 1 M3MEHEHNE COIIMAIBHBIX HOPM, BIMSIHUE KOH(YIIHAHCTBA JI0
CHX TIOp OLIYIIACTCS: YBaKEHHE K YUHUTEINSIM, CTApIIUM KOJUIETaM M Ha4aJlbCTBY OCTACTCS BaXKHOM
YacThI0O KOpEHCKOoro sThkera. Mopmbl yBakeHHS AaKTUBHO HCIOJB3YIOTCS JAaXe B LU(PPOBOM
oOrieHnu (HampuMep, Yepe3 TEKCTOBBIE COOOLICHUS ).

OnnuM u3 Haubosiee 3HAUYMMBIX CIIEACTBUN BIMAHUSA KOH(YLMAHCTBA SIBISETCA €ro
BO3/ICHICTBUE Ha SI3bIK. B KOpECKOM sI3bIKe Halllla OTpaXeHHE cHcTeMa IEHHOCTeH KOH(yIMaHCTBa,
BKJIIOYAs YBaXXKEHHUE K CTapLINM, ME€PapXUI0, TAPMOHUIO U KOJUIEKTUBM3M. Llenb naHHOM cTaTthu —
[IPOaHAIU3UPOBaTh, KaKUM 00pa3oM KOH(YLUMAHCKHE NPUHIUNBI Cc(HOpPMUPOBAIU JIEKCUKY,
rpaMMaTHUKy ¥ (pOpPMBI BEXIIMBOCTU KOPEHCKOTO s3bIKA.

Hepapxus u nopsiaox

Kondynuanckue Tpaguuuy Mo 4epKUBalOT BaKHOCTh COOIOACHUS COLUAIEHON HepapXUH.
Ob6pamienus

Kopeiickuii s3p1k 60rat hopmamu oOpalieHus, KOTOpbIe 3aBUCIT OT BO3pacTa, COLUAIBHOTO
craryca u crenenu 6imzoctu. Hanpumep:

A ¥}l (conbe) — crapimii o ONBITY MM BO3PACTY.
Sl (xy6e) — mmammmii Kosera.

Jlexcuka, moT4epKUBaloIias pojib B 00LIeCTBE
Kondynuanckas uaest 4eTKOro pacrpelesieHUus] poJieil MposBIsSETCS B UCHOJIb30BAHUU CIIOB JUIS
0003HAYEHHS CTaTyCOB:

A (mpekTop, yBaKHTENbHO).
W (mpodeccop, YBaKHUTENBHO).
I'apmMoHus U KOJNIEKTHBH3M

Kondyuanctso npuaaet 0oJbiioe 3HaYeHUE TAPMOHUYHBIM OTHOLIICHUSM B O0IIIECTBE. DTO
HaXOJUT OTPAXXEHHE B SA3bIKE Yepe3 UCIOIb30BaHUE IB(EMU3MOB U N30eraHne MPSIMbIX OTKa30B.
IIpuMepsl KOCBEHHOH peuun
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BmecTo npsiMoro "Het" KOpeHIlbl MOTyT HCIOJIb30BaTh BBIPAXKEHHSI BPO/IC:
A7) = A & (4 momymaro) BMECTO KaTeropHueckoro oTKasa.
BripakeHusi CMUPEHHSI H YBaKeHHSI

Yactoe MCHONb30BAaHHE WU3BHUHEHMH, Takux Kak 2% 34Ul (IIpomy mnpormenus),

HOAYEPKUBACT CMUPEHHE M CTPEMIICHUE COXPAHUTH TAPMOHUIO B OTHOIICHHUSX.
Be:KJIMBOCTh KaK OCHOBA KOMMYHHKAIUT

CucreMa ypoBHe# peueBOil BEXKIIMBOCTH

Kopeiickuii s13bIK OTIIHYAETCS MHOTOYPOBHEBOI CHCTEMOI BEXKIIUBOCTH, KOTOPAs PEryIHpyeT
B3aUMOJICHCTBHE MEX Y TroapMu. Hampumep:

&l 8. A| (meiiTpanbHO-Be)IMBas (POPMa) HCHIOJIB3YETCA B OONBIIMHCTBE (JOPMATBHBIX CUTYAIUH.
A (MakcuManbHO BexMBas (JopMa) NpUMEHSETCS B OQUIHMATLHOM PEYH WM NIPH OOLIEHHUH C
BBICOKOIIOCTABIICHHBIMHU JTHIIAMH.
Q2 (HeopmanbHas peds) paspelieHa TOIbKO MEXLYy OMM3KMMH JIPY3bSIMH WU IIPH PasroBOPE C
MUITQIIITAMH.

TpyaHOCTH ISl U3YYAIOMINX A3BIK

WHocTpaHaMm, W3y4alOlIUM KOPEHCKHUH S3BIK, 4YacTO CJOXHO OCBOUTH TOHKOCTH
VICTIONIb30BaHUs YPOBHEH BexmBocTH. Hanpumep, ommbounoe npumenenne YHE B oduimanbHoi
CHUTYAIIUU MOXET ObITh BOCIIPHHATO KaK OCKOPOJICHHUE.

3akiao4eHue

Brusiare KOH(YIHAHCKUX TPAIUIMNA Ha KOPEHCKUIT S3bIK SBIISETCS HEOTHEMICMON YacThIO
KyJbTYpPHOTO ¥ ucTopudeckoro Hacneaus Kopeu. [IpuHIHITBI KOHPYIIHAHCTBA, TAKUE KaK MOYTCHHUE
K CTapIInM, YBOKCHHE K COL[MATbHBIM HEPAPXHSIM U CTPEMIICHHE K TAPMOHHH, HAIILTH CBOE
OTpaKeHHE B TPAMMATHKE, ICKCUKE U PEUCBBIX MTPAKTHUKAX. SI3bIKOBBIC YPOBHH BEXKIUBOCTH
(=) u ocobas cucteMa obpalieHus MOJIEPKUBAIOT 3HAYUMOCTh COIMATBHBIX OTHOIIEHHH 1
ITUKETA, YTO JeTaeT KOPSHCKHH SI3bIK YHUKAIBHBIM HE TOJIBKO C JIMHIBHCTHYCCKOMU, HO H C
KyJIbTYpPHOH TOYKHU 3PEHUSI.

CospemenHas Kopesi, HecMOTps Ha BIHSIHHE T100aTH3a1UH, COXPaHIeT KOH(YIIHAHCKIE
AJICMEHTBI B SI3bIKE U MOBCETHEBHOM OOIIEHUU. JTO MOJUSPKHUBACT 3HAUUMOCTh KYJIbTYPHBIX
TPAJUIKI VIl COXPAHEHHS HAIMOHAIBHOM UICHTUYHOCTH. M3ydeHne Kopeickoro si3bika TpedyeT
HE TOJILKO OCBOCHHSI €r'0 IPAMMATHYECKHX U JICKCUIECKHX 0COOCHHOCTEH, HO 1 TITy0OKOro
noHUMaHus PUITOCO(CKUX U KYIBTYPHBIX OCHOB, 3aJI0KEHHBIX KOH(YIIHAHCTBOM.

Takum 00pa3om, KOPEHUCKHIA SI3bIK BBICTYAET KaK 36PKaio, OTPAXKAOIIEe MHOTOBEKOBBIC
koHGyHaHckue Tpaauii. OCO3HAHUE 3TOTO MOMOTAeT HE TONBKO TIy0XKe MOHSTH S3bIK, HO U
YIAYYIIATh MEKKYJIBTYPHYI KOMMYHHKAIIUIO, YTO OCOOCHHO BAXKHO B YCIIOBHSX COBPEMEHHOTO
MHpa.
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